
Made in Germany

Exclusiv

Tradition und Denkmal
Stiltüren nach “alten Vorbildern” mit innovativer Technik



2



3

ULTRA-EXCLUSIV

COMTÜR-LEITSATZ

Funktion, Vielfalt und Design vereint in 5-Sterne Qualität:

THE COMTÜR MAXIM 

Function, diversity and design united in 5-star quality: 

Brandschutz
Fire protection 

Rauchschutz
Smoke protection 

Schallschutz
Sound protection

Einbruchschutz
Burglar retardation

Klimaschutz
Climate control 

Beschusshemmung
Bullet resistance

TÜREN GESTALTEN RÄUME.

Seit über 90 Jahren gestalten und verwirklichen wir Türträume nach Maß. Die ComTür Weimann GmbH 

wurde 1919 als Möbelschreinerei nahe Heilbronn gegründet. Zunächst bewiesen wir unser handwerkliches 

Können in der Fertigung von Rundbogentüren. Mit innovativen Produktentwicklungen für Innen- und Au-

ßentüren haben wir uns immer mehr zu den internationalen Marktführern positioniert. Heute ist ComTür 

ein individuell fertigender Systemlieferant mit einem umfangreichen exclusiven Produktsortiment, das eine 

Vielfalt von hochwertigen Holz- und Schleiflackoberflächen auszeichnet. Dazu gehört neben klassischen 

und traditionellen Modellen eine designorientierte Türlinie sowie eine Haustürkollektion. Alle Design- und 

Systemvarianten sind auch in Brand- und Rauchschutzausführung, mit Schalldämmungs-, Klimaschutz- 

und Einbruchschutzfunktionen lieferbar. Als kompetenter Partner von Architekten und Planern bieten wir 

höchste Qualität und Maßarbeit in eigener Werksproduktion und einen Komplettservice im In- und Ausland, 

von der Beratung und technischen Unterstützung bei der Planung bis hin zur Montage.

Leisten Sie sich ein gutes Stück Lebensart – mit Türelementen von ComTür.

DOORS DEFINE SPACE. 

For over 90 years, we have been designing and producing dream doors made-to-measure. ComTür Weimann  

GmbH was founded in 1919 as a cabinet-making business near Heilbronn. Having initially proved our crafts- 

manship in the production of round arched doors, with innovative product developments for interior and 

exterior doors we moved more and more into the ranks of international market leaders. Today, ComTür 

is a customized door systems supplier with an extensive and exclusive product range featuring a wide 

range of finishes and decorative designs. As well as classic and traditional models, these also include a 

designer-style door collection and an entrance door collection. All our designer-style and system options 

can also be supplied with fire protection and smoke control, as well as sound insulation, climate control 

and protection against burglary. We bring our expertise to partnerships with architects and designers and 

provide the highest quality and bespoke workmanship, all produced on our own premises. And that’s com-

plemented by an all-round service at home and abroad – from advice and technical support in the design 

through installation.

Treat yourself to ComTür doors and enter a world of real lifestyle.
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ULTRA-EXCLUSIV

COMTÜR 5-STERNE QUALITÄT

ZARGE – variable Konstruktion, einbaufertig verleimt mit nachträglich überlackierten Gehrungen. Rücksei-

tig mit Feuchtigkeitssperre, Bekleidungen ummantelt, bzw. furniert mit Starkkanten. Vorteil: perfekte Geh-

rungen ohne Fugen. Einfache, schnelle Montage. Baufeuchte abweisend. TÜRBLATTKANTE – massive 

Kanten aus Edelhölzern (3-seitig verdeckter Anleimer). Vorteil: solide, natürlich schön, strapazierfähig und 

nachbearbeitbar.  Ablösen der Kanten wie bei Standardtüren nicht möglich. TÜRKONSTRUKTION – 

innenliegend starke Massivholzstabilisatoren, Kern aus Qualitätseinlagen. Je nach Erfordernis: Röhren-

span, Vollspan oder Tischlerplatte. Vorteil: langlebig, besonders stabil und verwindungssteif. Schloss 

und Bänder ausreißsicher im Vollmaterial eingebettet. OBERFLÄCHENQUALITÄT – vielschichtiger 

Lackaufbau mit Lichtschutz in Möbelqualität. ComTür-Spezialität: Hochwertiger Schleiflack bei Weiß- und 

Farblacken, Lackauftrag ca. 200-250 g/m². Vorteil: Unverwechselbare seidig-samtige Oberfläche, umwelt-

freundlich, pflegeleicht und widerstandsfähig. FURNIERE und HÖLZER – Furniere in höchster Quali-

tät, erlesene Holzauswahl und Furnierstammabwicklung. Vorteil: wertbeständig und edel, Tür für Tür eine 

einheitliche Optik. Auf Wunsch Furnierauswahl im Werk. ZUBEHÖR – auserlesenes Zubehörprogramm 

von Drückergarnituren, Gläser, passende Sockelleisten, Paneele, Schrankfronten und mehr. Vorteil: rund um 

die Tür – alles aus einer Hand!

COMTÜR 5-STAR QUALITY 

FRAMES – variable frame design and construction, frame bonded ready for installation and miters coa-

ted after installation. Moisture barrier on rear, architraves with veneer coat. Advantage: Perfect miters 

without joints. Simple, fast installation. Moisture-repellent. DOOR LEAF EDGES – solid real wood 

door leaf edges (solid edge surrounding). Advantage: Solid, natural beauty, extremely hard-wearing, can 

be refaced. Edges cannot become detached as on standard doors. DOOR CONSTRUCTION – strong, 

solid wood stabilizing bars all round. Core consisting of solid quality layers as per requirements, tubular 

chipboard, wood core plywood and organic fiber. Advantage: Durable, ultra-strong and warp-resistant. Lock 

and hinges imbedded in solid material to prevent exposure to damage. SURFACE QUALITY – multiple 

coats of lacquer with light stabilizer in furniture finish quality. ComTür-Specialty: High-quality white rubbed 

lacquer finish with white and colored varnish, approx. 200-250 g/m². Advantage: Distinctive satin velvet 

finish, environmentally-friendly, low maintenance and hard-wearing.VENEERS and WOODS - supreme 

quality veneers, veneer finish on stern wood, careful workmanship, choice selection of wood. Advantage: 

Of lasting value and refined, uniform look door after door, veneer selection in factory on request. HIGH 

QUALITY FITTINGS – excellent selection of handles, glass, associated skirting, panels, wardrobes and 

more. Advantage: All from a single source!
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Bekleidungsdesign
(als Beispiel in PLANO-

Ausführung)

Casing Design
(as an example with frame 

system PLANO)      

 

                     

STANDARD (63/70) SOFT (70/70) MARBELLA (95/95) F65 (88/95) STUFE 100 (100/100)

CONTUR (85/85) CLASSICA (128/128) SANSSOUCI (120/120) BELVEDERE (150/150) MID (nur als PLANO-Variante)

F55 A20 A07  A01 A02

Sprossenprofile

Glazing bar 
profiles

 

DEKOR- 
Profilrahmen
(Varianten auf Anfrage)

Casing design 
(variatons by request)

Modern Siena Stil

Bekleidungs-
innenkante

Inner edge of 
casing

Türblattkanten 
massiv

Door leaf edge

leicht / light stark / heavy Standard Profil (optional)

COMTÜR ZARGENSYSTEME

ComTür unterscheidet die Basis-Zargensysteme PLANO (flächenbündig, stumpf) und COMPACT (über-

fälzt). Passend zu den vielfältigen Türmodellen werden Bekleidungsstäbe, Lichtausschnittprofile und  

Sockelleisten (S. 63) optisch aufeinander abgestimmt. Darüber hinaus gibt es unterschiedlich profilierte 

Bekleidungsinnen- und Türblattkanten oder DEKOR-Profilrahmen. Für ein durchgängiges Design an Türblatt 

und Zarge. Außerdem realisiert ComTür individuelle Lösungen wie z.B. Doppelfalzzargen, Sonderbreiten- 

und profile, sowie Sonderwünsche nach Detail-Vorgabe. ComTür-Spezialität: Die Bekleidungen sind 

grundsätzlich auf Gehrung geschnitten und werden nachträglich überlackiert, für perfekte Gehrungen ohne 

Fugen.

COMTÜR FRAME-SYSTEMS 

ComTür is distinguished in the systems PLANO (flush hung) and COMPACT (rebated). Matching to the 

varied door models casing profiles, glass cut out profiles, glazing bar profiles and skirting board (see page 

63) are visually fine-tuned to each other. The distinctive feature: differently profiled inner edges of the de-

corative facing and door leaf edge or casing design DEKOR. For a consistent design in door leaf and frame. 

Scores of customized solutions are also possible, e.g. double rabbet frames, special casing widths, special 

profiles, optional extras (including variations to detailed specifications). ComTür Specialty: The frames 

generally have a miter joint and the miters are coated after installation, for perfect miters without joints.
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COMTÜR  DESIGNVARIANTEN

DESIGN – jedes ComTür Modell gibt es in verschiedenen Designvarianten. Die Tabelle zeigt einen kleinen 

Teil der möglichen Füllungsaufteilungen. KLASSIK – Stil mit Schwung. Bei Modell KLASSIK-ELEGANCE 

verläuft der Schwung in einem gleichmäßig geschweiften Bogen, Modell KLASSIK dagegen hat eine 

leicht abgesetzte „Kante“ im Bogenverlauf. BOGEN – die Herstellung von Bogenelementen als Rund-, 

Segment-, und Korbbogen ist unsere Spezialität und gehört zu den traditionellen Wurzeln von ComTür.  

SPEZIALITÄTEN – Spezialanfertigungen aus dem Hause ComTür werden nach Kundenwunsch gefertigt. 

Jedes Design kann nach Mustervorlage bis ins kleinste Detail gefertigt werden.

COMTÜR DESIGN

DESIGN – there is every ComTür model in different design variations. The table shows a small part of the 

possible panel designs. KLASSIK – Sweeping style. On the KLASSIK-ELEGANCE model the curve of the 

arch runs in an even sweep while the KLASSIK model has a slight “edge” to the arch. ARCH – The ma-

nufacture of curved elements into round, segmental or three-centered arches is our speciality, and stems 

from the traditional roots of ComTür. SPECIALITIES – Custom products are made by ComTür to individual 

specifications. Every design can be made after pattern presentation till the finest detail.

Design 1 Design Elegance 1 Design 2-A Design 3-Q Design 3-MS Design 3-L

Design 3-LS Design 4-A Design 4-Q Design 4-L Design 6-MS Design 10

Klassik 

Klassik

Klassik-Elegance

Klassik-Elegance

Segmentbogen

Segmental arch

Rundbogen

Round arch

Korbbogen

Three-centered arch

Sonderausführungen

Specialities
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SIENA-SOLID

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door

Design 4-A

SIENA-SOLID

System PLANO-Contur

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element

Design 4-A

SIENA-SOLID

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 3-L

SIENA-SOLID

System PLANO-Contur

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 3-L

SIENA-SOLID

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 2-A

SIENA-SOLID

System PLANO-Contur

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 2-A
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SIENA-SOLID

SIENA-SOLID, System PLANO-Contur, Schleiflack weiß RAL 9010, Design Elegance 3-MS
SIENA-SOLID, System PLANO, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design Elegance 3-MS

STILVOLL GEPRÄGT
Das Modell SIENA ist der Einstieg 
in unsere Stiltürlinie „TRADITION 
& DENKMAL“. Die Tür mit gefräs-
ten Füllungen beeindruckt mit ihrem 
klassischen aber dennoch schlichten 
Füllungscharakter. ComTür bietet sie 
in den Ausführungen SOLID und EX-
CLUSIV (S. 12-13) an. Bei dem Modell 
SIENA-SOLID betonen die vertikal 
verlaufenden V-Fugen die gestemmte 
Rahmenoptik. Zusammen mit der der 
Zargenvariante CONTUR (Übersicht 
S.7) entsteht eine wunderschöne Op-
tik, die an frühere Epochen erinnert. 

ELEGANT DEFINED
The model SIENA is the entrance 
in our traditional door line “TRA-
DITIONAL & CLASSIC”. The door 
with milled panels impresses by its 
classical however simple panel cha-
racter. ComTür offers the variations 
SOLID and EXCLUSIV (see page 12-
13). The model SIENA-Solid is cha-
racterized by its vertically running 
finely grooved V-joints for a delibe-
rately pressed optics. In combination 
with the frame variation CONTUR 
(overview page 7) it creates a won-
derful look which remind of former 
eras.

SIENA-SOLID
System PLANO
White rubbed lacquer  
finish RAL 9010
Design Elegance 3-MS 
Glass cut out with clear glass
Glazing bar frame 2x2

SIENA-SOLID 
System PLANO
White rubbed lacquer  
finish RAL 9010
Design 4-A

SIENA-SOLID
System PLANO-Contur

Schleiflack weiß 
RAL 9010

Design Elegance 3-MS 
Lichtausschnitt mit Klarglas

Holzsprossen 2x2

SIENA-SOLID
System PLANO-Contur

Schleiflack weiß  
RAL 9010

Design 4-A

Detail SIENA-SOLID
Deliberately traditional design
Frame with casing Contur

Detail SIENA-SOLID
Bewusst gestemmte Optik

Zarge mit Contur-Bekleidung
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SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

White rubbed lacquer finish RAL 9016

Double door

Design 4-A 

SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

Schleiflack Verkehrsweiß RAL 9016

2-flügeliges Element

Design 4-A 

SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

White rubbed lacquer finish RAL 9016

Design 3-MS 

SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

Schleiflack Verkehrsweiß RAL 9016

Design 3-MS 

SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

White rubbed lacquer finish RAL 9016

Design 4-A 

SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

Schleiflack Verkehrsweiß RAL 9016

Design 4-A 
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BEEINDRUCKEND 
KLASSISCH

Unser Türmodell SIENA-EXCLUSIV 

ergänzt die SOLID-Variante um das 

aufgesetzte Füllungsprofil TF 10 und 

profilierte Füllung. Durch das flä-

chenbündige Zargenssystem PLANO 

und die verdeckt liegenden Bänder 

wirkt das Element beeindruckend 

klassisch und dennoch elegant. Die 

umlaufend starken Massivholzstabi-

lisatoren und unser hauseigener Roh-

lingbau garantieren Langlebigkeit in 

jedem Maß. Zudem ist unser Modell 

SIENA (Solid- und Exclusivausfüh-

rung) eine Tür für alle Anforderungen 

(z.B. Schallschutz, Brandschutz oder 

Einbruchschutz) und nahezu grenzen-

losen Designvarianten.

IMPRESSIVELY CLASSIC

Our door model SIENA-EXCLUSIV 

complements the version SOLID by 

its protruding panel profile TF 10 and 

profiled panel. The combination of 

the flush frame system PLANO and 

the concealed hinges give the door 

an impressively classical but still 

elegantly look. The solid wood sta-

bilizing bars and our in-house blank 

structure implements special dimen-

sions of all types and durability. In 

addition, our model SIENA (versions 

SOLID and EXCLUSIV) is a door for 

all demands (e.g. sound proofing, fire 

protection or burglar retardation) in 

nearly limitless design variations.

SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

White rubbed lacquer finish 

RAL 9016

Design 1 

 

Detail SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

Plinth Glatt

SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

Schleiflack Verkehrsweiß 

RAL 9016

Design 1 

Detail SIENA-EXCLUSIV

System PLANO-CONTUR

Profilsockel Glatt

 

Detail SIENA-EXCLUSIV

Protruding panel profile TF 10

Profiled panel

Detail SIENA-EXCLUSIV

Aufgesetztes Füllungsprofil TF 10

Profilierte Füllung

SIENA-EXCLUSIV, System PLANO-CONTUR, Schleiflack Verkehrsweiß RAL 9016, Design 2-A 

SIENA-EXCLUSIV, System PLANO-CONTUR, White rubbed lacquer finish RAL 9016, Design 2-A 

SIENA-EXCLUSIV
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VIENNA-SOLID

System PLANO

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Design 10

Glazing Satinato

VIENNA-SOLID

System PLANO

Schleiflack weiß  

RAL 9010

Design 10

Verglasung Satinato

VIENNA-SOLID

System COMPACT

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Design 3-L/1

Glass cut out with clear glass

VIENNA-SOLID

System COMPACT

Schleiflack weiß  

RAL 9010

Design 3-L/1

Lichtausschnitt oben mit Klarglas

VIENNA-SOLID, System PLANO, Schleiflack Lichtgrau RAL 7035, Design 3-Q, VSG-Glas mit Mattfolie

VIENNA-SOLID, System PLANO, White rubbed lacquer finish RAL 7035, Design 3-Q, Laminated glass with satin foil

Detail VIENNA-SOLID

Simple glazing 

without profiles

Detail VIENNA-SOLID

Schlichte Verglasung

 ohne Leisten
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SCHLICHT UND  
STILVOLL

Schlicht und stilvoll – das sind zwei 

Begriffe, die sich keinesfalls wider-

sprechen, wie die hier vorgestellte 

Türenserie VIENNA-SOLID beweist. 

Klare, gerade Linien mit echten, 

tieferliegenden Füllungen, die ohne 

Leisten oder Profilierungen einge-

arbeitet werden. Die flexible Fül-

lungsaufteilung ermöglicht den viel-

fältigsten Einsatz von Verglasungen. 

Diese werden ebenfalls schlicht und 

ohne Leisten in die Türe integriert.

SIMPLE AND CLASSIC

Simple and classic – two terms which 

in no way contradict each other, as 

demonstrated by the VIENNA-SOLID 

range of doors shown here. Clean 

straight lines with real deep-set pa-

nels worked in purist style without 

trims or profiles. The adaptable pa-

nel arrangements allow the most va-

ried application of glazing. These are 

also simply integrated in the doors 

without profiles.

VIENNA-SOLID

System PLANO-CONTUR

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Design 1

VIENNA-SOLID

System PLANO

Panel profile F55 and plinth 

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Design 4L

VIENNA-SOLID

System PLANO-Contur

Schleiflack weiß  

RAL 9010

Design 1

VIENNA-SOLID

System PLANO

Bekleidungsstab F55 und Sockel

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Design 4L

Detail VIENNA-SOLID

Deep-set panel without profile

Frame with casing Contur

Detail VIENNA-SOLID

Tieferliegende Füllung ohne Profil

Zarge mit Contur-Bekleidung

VIENNA-SOLID, System PLANO-Contur, Schleiflack weiß RAL 9010, Design 3-MG

VIENNA-SOLID, System PLANO-CONTUR, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design 3-MG

VIENNA-SOLID
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VIENNA-TA50

System PLANO

White rubbed lacquer finish 

RAL 9016

Double sliding door

Design 1

VIENNA-TA50

System PLANO

Schleiflack verkehrsweiß

 RAL 9016

2-flügelige Schiebetüre

Design 1

VIENNA-TA50

System PLANO

White rubbed lacquer finish 

RAL 9016

Design 1

Transom with clear glass

VIENNA-TA50

System PLANO

Schleiflack verkehrsweiß

 RAL 9016

Design 1

Oberlicht mit Klarglas

VIENNA-TA50

System PLANO

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 4-Q

Bekleidungsstab F65

VIENNA-TA50

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door

Design 1

Transom with clear glass

VIENNA-TA50

System PLANO

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element

Design 1

Oberlicht mit Klarglas

VIENNA-TA50

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 4-Q

Casing profile F65



17

KLASSISCH-MODERNE 
ELEGANZ

VIENNA TA50 - zeitlos schöne Tü-

relemente, die sich jedem Einrich-

tungsstil anpassen. Egal ob eher 

klassisch inspiriert oder mit moder-

nem Interieur, ob Altbauwohnung in 

der Großstadt oder Landhaus im Grü-

nen. Das Füllungsprofil TA50 in Ver-

bindung mit den Bekleidungsstäben 

F55 bietet für jeden Stil die passende 

Antwort. 

MODERN CLASSICAL 
ELEGANCE

VIENNA TA50 - Door elements with a 

timeless beauty which fit in with any 

furnishing style. Whether inspired 

by the classical period or sporting a 

contemporary look, an apartment in 

an historic old building in the city or 

a cottage in the country. The panel 

profile TA50 in connection with the 

casing profile F55 offers the suitable 

answer for every style.

Detail VIENNA-TA50

System PLANO 

Modern, straight panel 

profile TA50

Detail VIENNA-TA50

System PLANO 

Modernes, geradliniges

 Füllungsprofil TA50

VIENNA-TA50

System PLANO

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Design 2-A

Casing profile F55

VIENNA-TA50

System PLANO

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Design 2-A

Bekleidungsstab F55

VIENNA-TA50

System PLANO

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Double door

Design 6-MS

Casing profile F55

VIENNA-TA50

System PLANO

Schleiflack weiß 

RAL 9010

2-flügeliges Element

Design 6-MS

Bekleidungsstab F55

VIENNA-TA50

VIENNA-TA50, System PLANO, Schleiflack weiß RAL 9010, Design 6-MS, Bekleidungsstab F55 und Sockel

VIENNA-TA50, System PLANO, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design 6-MS, Casing profile F55 and plinth
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VIENNA-TA28

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 2-A

VIENNA-TA28

System PLANO

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 2-A

VIENNA-TA28

System COMPACT

Bekleidungsstab A01

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element

Design 2-A

Lichtausschnitt mit Klarglas

Holzsprossen 1x4

VIENNA-TA28

Sliding door

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 2-A

VIENNA-TA28

Schiebetür

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 2-A

VIENNA-TA28

System COMPACT

Casing profile A01 

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door

Design 2-A

Glass cut out with clear glass

Glazing bar frame 1x4
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VIENNA-TA28, System PLANO, Bekleidungsstab A01, Schleiflack weiß RAL 9010, Design 2-A 

VIENNA-TA28, System PLANO, Casing profile A01, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design 2-A

VIENNA-TA28

System COMPACT

Casing profile F55

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Design 3 A-MS

VIENNA-TA28

System COMPACT

Bekleidungsstab F55

Schleiflack weiß

 RAL 9010

Design 3 A-MS

Detail VIENNA-TA28

System PLANO 

Casing profile F55 

Panel door with panel 

profile TA28

Detail VIENNA-TA28

System PLANO 

Bekleidungsstab F55

Füllungstüre mit profilierter 

Leiste TA28

VIENNA-TA28

System PLANO

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Design 3-LS

Glass cut out with clear glass

Glazing bar frame 1x1

VIENNA-TA28

System PLANO

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Design 3-LS

Lichtausschnitt mit Klarglas

Holzsprossen 1x1

VIENNA-TA28

ALTDEUTSCHER  
CHARAKTER

Die fein profilierte Leiste TA28 ver-

leiht dem Modell VIENNA einen klas-

sischen, altdeutschen Charakter. Das 

ideale Türelement für ein elegantes 

und stilvolles Wohnambiente. Die-

se Wirkung wird ergänzt durch die 

passenden Bekleidungsstäbe A01 

und profilierte Türblattkanten. Auf 

Wunsch kann die Füllungsaufteilung 

nach „antiken“ Vorlagen individuell 

gestaltet werden.

OLD-GERMAN  
CHARACTER

The fine panel profile TA28 lends a 

classical, old-German character to 

the model VIENNA. The ideal door 

element for an elegant and classic 

residential ambience. This effect 

is complemented with the suitable 

casing profile A01 and profiled door 

leaf edge. If requested the panel 

arrangements can be formed after 

„antique“ presentations individually.
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VIENNA-TA28D

System COMPACT-Contur

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double glazing bar door

4mm double panel

Special glazing 

VIENNA-TA28D

System COMPACT-Contur

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Sprossenelement

Füllungsdoppel 4mm

Spezialverglasung 

VIENNA-TA28D SK3

System COMPACT

Bekleidungsstab A01

Schleiflack Verkehrsweiß RAL 9016

Design 4

Füllungsdoppel 4mm Raute

VIENNA-TA28D

System COMPACT-Contur

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 4-L

4mm double panel

VIENNA-TA28D

System COMPACT-Contur

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 4-L

Füllungsdoppel 4mm

VIENNA-TA28D SK3

System COMPACT

Casing profile A01

White rubbed lacquer finish RAL 9016

Design 4

4mm double panel Rhombus
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VIENNA-TA28D

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door

Design 4-A

Satin facetted glazing

VIENNA-TA28D

System PLANO

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element

Design 4-A

Facettverglasung Satinato

BETONT  
WIRKUNGSVOLL

Der Charakter einer Türe wird durch 

den Einsatz von Füllungsdoppeln wir-

kungsvoll betont. Basierend auf dem 

altdeutschen Modell mit Füllungs-

leiste TA28 stehen das feine 4mm 

oder das profilierte 8mm Doppel 

zur Auswahl. In Verbindung mit den 

passenden Bekleidungsstäben an der 

Zarge und dem Profilsockel „Stufe“ 

wird der Tür ein perfekter Rahmen 

verliehen.

EFFECTIVE EMPHASIS

The character of a door is emphasized 

by the application of double panels 

effectively. Fine 4 mm or profiled 8 

mm double panels are available on 

the old-German model with panel 

profile TA28. In connection with the 

casing profiles in the frame and the 

plinth “Stufe” a perfect frame is lent 

to the door.

 

VIENNA-TA28D, System COMPACT-Contur, Schleiflack weiß RAL 9010, Design 4-L, Füllungsdoppel 4mm

VIENNA-TA28D, System COMPACT-Contur, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design 4-L, 4mm double panel

Detail: VIENNA-TA28D

Fine 4mm double panel

Detail: VIENNA-TA28D

Profiled 8mm double panel

Detail VIENNA TA28D

feines 4mm Doppel

Detail VIENNA TA28D

profiliertes 8mm Doppel

VIENNA-TA28D
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VIENNA-TA28

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door

Design 3-L

Glass cut out with clear glass

Casing profile F55 and plinth

VIENNA-TA28D

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 1

4mm double panel 

Casing profile A01

VIENNA-TA28

System PLANO

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element

Design 3-L

Lichtausschnitt mit Klarglas

Bekleidungsstab F55 und Sockel

VIENNA-TA28D

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 1

Füllungsdoppel 4mm

Bekleidungsstab A01

VIENNA-TA28

System PLANO

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 3-L

Bekleidungsstab F55

VIENNA-TA28D

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element

Design 1

Füllungsdoppel 4mm

Bekleidungsstab A01

VIENNA-TA28

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 3-L

Casing profile F55

VIENNA-TA28D

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door

Design 1

4mm double panel 

Casing profile A01
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VIENNA

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Segmental arched door

Design 2-A with glazing bars

Satin facetted glazing

Casing profile A01

VIENNA

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

Segmentbogenelement

Design 2-A mit Holzsprossen

Facettverglasung Satinato

Bekleidungsstab A01

VIENNA-VARIANTEN

VIENNA VARIATIONEN
Der hauseigene Rohlingbau ermöglicht ComTür die Fer-

tigung verschiedenster Varianten und Spezialanferti-

gungen. Die Segmentbogen-Elemente stehen durch ihre 

Form und die Gestaltung des Lichtausschnitts für einen 

traditionellen, klassischen Stil. Die großen Glasflächen 

wirken sehr elegant und erhalten durch den aufwändigen 

Rahmen eine besondere Betonung. Im Gegensatz dazu 

präsentiert sich das zweiflügelige gebogene Element 

schlicht und modern.

VARIATIONS VIENNA
The in-house door core construction allows ComTür the 

manufacturing of the most different variations and spe-

cial configurations. The segmental arch elements stand 

by the form and the creation of the glass cut out for a 

traditional, classic style. The big glass surfaces look very 

elegant surrounded by the emphasis of a luxurious frame. 

In contrast the double arched door presents itself simple 

and modern.

VIENNA-TA50

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Curved double door (following the curve of the wall)

Design 1

Casing profile F55

Fix panels with clear glass

VIENNA-TA50

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges gebogenes Element

Design 1

Bekleidungsstab F55

Seitenteile mit Klarglas
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LINEA

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Glass cut out with satin glass

Glazing bar frame 1x3

Casing profile F55

LINEA

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Glass cut out with facetted glass

Glazing bar frame 2x2LIN

Casing profile A07

LINEA

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

Lichtausschnitt mit Satinatoglas

Holzsprossen 1x3

Bekleidungsstab F55

LINEA

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

Lichtausschnitt mit Facettglas

Holzsprossen 2x2LIN

Bekleidungsstab A07

LINEA

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Glass cut out with clear glass

Glazing bar frame 2x2LIN

Casing design with grooves

LINEA

System PLANO

Schleiflack weiß RAL 9010

Lichtausschnitt mit Klarglas

Holzsprossen 2x2LIN

Motivbekleidung mit Fräsungen
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MARKANTE ELEGANZ
LINEA ist der moderne Klassiker 

und lebt von dem markanten Fül-

lungsprofil TA17 und den betonten 

Querfriesen. Die Türlinie verbindet 

stilvolle Eleganz mit geradlinigem, 

klaren Design. Dies wird durch die 

Bekleidungsstäbe A07 und F33 unter-

strichen. LINEA passt ebenso gut in 

ein  klassisches Ambiente wie in ein 

modern orientiertes Interieur, das mit 

puristischen Details Akzente setzt. 

STRIKING ELEGANCE
LINEA is the modern classic and 

earns its living from its striking panel 

profile TA17 and emphasized cross 

panel. This is where stylish elegance 

meets straight clean lines. This is 

underlined by the casing profile A07 

and F33. Therefore LINEA is equally 

at home in an environment which has 

more of a classical feel as well as in 

a modern interior which prefers to 

make a statement with purist details.  

LINEA

System COMPACT

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Double door

Glass cut out with satin glass

Glazing bar frame 1x2

LINEA

System COMPACT

Schleiflack weiß 

RAL 9010

2-flügeliges Element

Lichtausschnitt mit Satinatoglas

Holzsprossen 1x2

LINEA

System COMPACT

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Glass cut out with glass “Linea-G”

Casing profile A07

LINEA

System COMPACT

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Lichtausschnitt mit Glas „Linea-G“

Bekleidungsstab A07

Detail LINEA

Striking frame panel 

with profile TA 17

Accentuate cross panels

Detail LINEA

Markante Rahmenfriese 

Profil TA17 

Betonte Querfriese

LINEA

LINEA, System COMPACT, Schleiflack weiß RAL 9010, Design 1, Bekleidungsstab A07

LINEA, System COMPACT, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design 1, Casing profile A07
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FLORENZ

System PLANO-Soft

Light-colored American cherry 

Design 2

FLORENZ

System PLANO-Soft

Am. Kirschbaum hell

Design 2

FLORENZ

System PLANO

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Design 4-Q

Glass cut-out with 

VSG mattfoil

FLORENZ

System PLANO

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Design 4-Q

Lichtausschnitt 

mit VSG Mattfolie

FLORENZ

System PLANO

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Design 4-Q

FLORENZ

System PLANO

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Design 4-Q

FLORENZ, System PLANO, Erle dunkelantik, Design 1, Lichtausschnitt und Seitenteile mit Designglas „Lotus-G”

FLORENZ, System PLANO, dark-antique red alder, Design 1, glass cut-out and fix panels with glass “Lotus-G”
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FLORENZ

System PLANO

Dark-antique American walnut

Double door

Design 4-Q

FLORENZ

System PLANO

Am. Nussbaum dunkelantik

2-flügeliges Element

Design 4-Q

MEDITERRANER STIL
Das Modell FLORENZ bietet klares 

Design in mediterranem Stil. Der fi-

ligrane Füllungscharakter wird durch 

Adern mit fein gefrästen V-Fugen 

aus Massivholz betont. Die weiße 

Schleiflackoberfläche verleiht den 

Türen einen zeitlos schönen Charak-

ter. Ausdrucksvolle Furniere wie z. B. 

Nussbaum oder Kirschbaum geben 

FLORENZ eine klassische Note. 

MEDITERRANEAN STYLE
The FLORENZ model offers clear-cut 

design with Mediterranean style. 

Lines of finely grooved V-joints made 

of solid wood and framework ve-

neers accentuate the filigree panel 

look. Featuring white rubbed lacquer 

finish that lends the doors a timeless 

beauty. Stylish veneers, e.g. walnut 

or cherry, lend a more classical note 

to the FLORENZ series. 

Detail FLORENZ

Lines of finely grooved 

v-joints made of solid wood

Detail FLORENZ

Adern mit fein gefräsenten 

V-Fugen aus Massivholz

FLORENZ

System PLANO

Dark-antique red alder 

Design 4-Q

FLORENZ

System PLANO

Erle dunkelantik

Design 4-Q

FLORENZ

FLORENZ, System PLANO-Soft, franz. Nussbaum hell, Design 1

FLORENZ, System PLANO-Soft, light-colored French walnut , Design 1
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VENEZIA

System COMPACT-Soft

Beech

Design 2

Stainless steel effect insert

VENEZIA

System COMPACT-Soft

Buche natur

Design 2

Edelstahleinlage

VENEZIA

System COMPACT-Soft

Beech

Design 1

Glass cut-out with 

VSG mattfoil

VENEZIA

System COMPACT-Soft

Buche natur

Design 1

Lichtausschnitt 

mit VSG Mattfolie

VENEZIA

System PLANO-Soft

Beech

Design 3-Q

Glass cut-out with 

VSG mattfoil

VENEZIA

System PLANO-Soft

Buche natur

Design 3-Q

Lichtausschnitt 

mit VSG Mattfolie

VENEZIA, System PLANO-Soft, Buche natur, Design 3-Q

VENEZIA, System PLANO-Soft, Beech, Design 3-Q
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VENEZIA

VIELFALT OHNE  
GRENZEN
VENEZIA – warme Holztöne und 

geradliniges Design für ein ange-

nehmes, mediterranes Flair. Mit 

flexibel aufgelegten Friesen werden 

unterschiedliche Füllungsvarianten 

gestaltet und eine große Modell-

vielfalt ermöglicht. Passend zu jeder 

Ausführung gibt es eine Variante mit 

Glas. Türenvielfalt ohne Grenzen. Die 

Kombination vermittelt Wohlfühlam-

biente und langlebigen Stil.

DIVERSITY WITHOUT 
LIMITS
VENEZIA – warm wooden tones and 

clear-cut lines for a striking Medi-

terranean flair. Flexibly applied rails 

enable a variety of panel designs 

and offer a huge variety of models. 

And there is a matching glass panel 

door to go with each of these many 

designs. For door designs of endless 

diversity. This combination radiates a 

perfect ambience of well-being and 

enduring style.

Detail VENEZIA

System PLANO-Soft

Flexibly applied rails

VENEZIA

System PLANO-Soft

Dark-antique American walnut 

Design 8

Glass cut-out 

with VSG mattfoil

Detail VENEZIA

System PLANO-Soft

Flexibel aufgelegte Friese

VENEZIA

System PLANO-Soft

Am. Nussbaum dunkelantik

Design 8

Lichtausschnitt 

mit VSG Mattfolie

VENEZIA, System PLANO-Soft, am. Nussbaum dunkelantik, Design 4-Q, Lichtausschnitt mit VSG Mattfolie

VENEZIA, System PLANO-Soft, dark-antique American walnut , Design 4-Q, glass cut-out with VSG mattfoil

VENEZIA

System PLANO-Soft

Dark-antique American walnut 

Design 8

VENEZIA

System PLANO-Soft

Am. Nussbaum dunkelantik

Design 8
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TOSCANA

System COMPACT

Light-colored American cherry 

Design 1-S

Casing profile A07

Special panel profile

TOSCANA

System COMPACT

Am. Kirschbaum hell

Design 1-S

Bekleidungsstab A07

Sonderprofil

TOSCANA

System COMPACT

Light-colored American cherry 

Segmental arched double door

Design 1-S

Glass cut out with clear glass

Glazing bar frame 2x3

Casing profile A07

TOSCANA

System COMPACT

Am. Kirschbaum hell

2-flügeliges Segmentbogenelement

Design 1-S

Lichtausschnitt mit Klarglas

Holzsprossen 2x3

Bekleidungsstab A07

TOSCANA

Light-colored American cherry 

Sliding door

Design 1-S

Casing profile A07

Special panel profile

TOSCANA

Am. Kirschbaum hell

Schiebetür in der Wand

Design 1-S

Bekleidungsstab A07

Sonderprofil
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TOSCANA

System PLANO

Casing profile A20

Red alder

Design 3-MS

TOSCANA

System PLANO

Bekleidungsstab A20

Erle natur

Design 3-MS

TOSCANA

System PLANO

Casing profile A20 

Light-antique American walnut 

Design 1

TOSCANA

System PLANO

Bekleidungsstab A20

Am. Nussbaum hellantik

Design 1

Detail TOSCANA

System COMPACT

Casing profile A20

Panel profile TF10

Detail TOSCANA

System COMPACT

Bekleidungsstab A20

Feine Füllungsleiste TF10

SÜDLÄNDISCHES FLAIR
Das besondere Merkmal der Türse-

rie TOSCANA ist die tieferliegende 

Füllung mit der fein profilierten Fül-

lungsleiste TF10 und Furnier auf Rah- 

menart. Die warmen Rot- und Braun-

töne von Kirschbaum oder Nussbaum 

symbolisieren Eleganz und Harmo-

nie. Weiß lackierte Oberflächen brin-

gen zeitlose Effekte. Die ComTür-

Furnierstammabwicklung ermöglicht 

eine einheitliche Furnierfarbe und 

Maserung. 

MEDITERRANEAN STYLE
The most striking feature of the 

TOSCANA series is its large flat 

panel with delicate panel profile 

TF10 and framework-style veneers. 

Elegance and harmony are radiated 

by the warm red and brown tones 

of cherry-wood or walnut. Timeless 

effects are produced by white lac-

quered surfaces. Veneer with uni-

form colouring and grain is used to 

produce book-matched doors that sa-

tisfy the most discerning standards. 

TOSCANA, System PLANO, Bekleidungsstab A20, am. Nussbaum hellantik, Design 1, Lichtausschnitt mit Glas „Toscana-G“

TOSCANA, System PLANO, Casing profile A20, light-antique American walnut, Design 1, glass cut out with glass “Toscana-G”

TOSCANA
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MARBELLA-GOLD

System PLANO

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Patina and gold effect finish 

Double door

Design 3-D

Casing design and plinth

MARBELLA-GOLD

System PLANO

Schleiflack weiß RAL 9010

Patina und Goldeffekt-Lackierung 

2-flügeliges Element

Design 3-D

Motivbekleidung und Sockel

Detail MARBELLA-GOLD

Patina and gold effect finish 

Detail MARBELLA-GOLD

Patina und Goldeffekt-Lackierung 

MARBELLA

System PLANO

White rubbed lacquer  

finish RAL 9010

Double door

Design 3-Q

Casing design and plinth

MARBELLA

System PLANO

Schleiflack weiß 

RAL 9010

2-flügeliges Element

Design 3-Q

Motivbekleidung und Sockel



33

RÖMISCHER STIL
MARBELLA – ausdrucksvoller Stil 
von Türblatt bis Kranzprofil. Die 
aufwendigen, aufeinander abge-
stimmten Details verleihen diesem 
Modell seine besondere Wirkung. 
Als Spezialität hebt sich die Variante 
MARBELLA-Gold hervor. Die Verbin-
dung von Goldeffekt in Motivbeklei-
dung und Profilen sowie Patina in der 
Oberfläche zeigen die traditionelle 
Handwerkskunst. Mediterraner Stil 
für Liebhaber eleganter Wohnkultur 
und gehobenen Ansprüchen. 

ROMAN STYLE
MARBELLA – expressive door style 
from leaf to crown molding frame 
top. The extravagant co-ordination 
of details on each other lend special 
effects to this model. As a distinctive 
variation MARBELLA-Gold stands 
out. The connection of golden effects 
in casing design and profiles, and the 
patina in the finish show the tradi-
tional craftsmanship. Mediterranean 
style for lovers of elegant housing 
and high claims to tradition..

MARBELLA, System PLANO, am. Nussbaum dunkelantik, Design 4Q, Motivbekleidung, Kranzprofil und Sockel 
MARBELLA, System PLANO, dark-antique American walnut, Design 4Q, casing design, frame top and plinth

MARBELLA
System PLANO
White rubbed lacquer  
finish RAL 9010
Double door
Design 3-Q
Satin facetted glazing

MARBELLA
System PLANO

Schleiflack weiß 
RAL 9010

2-flügeliges Element
Design 3-Q

Facettverglasung Satinato

Detail MARBELLA
Panel profile Marbella F58
Casing design with grooves

Detail MARBELLA
Füllungsprofil Marbella F58

Motivbekleidung mit Fräsungen

MARBELLA
System PLANO
White rubbed lacquer 
finish RAL 9010
Design 3-Q
Casing design, 
frame top and plinth

MARBELLA
System PLANO

Schleiflack weiß 
RAL 9010

Design 3-Q
Motivbekleidung, 

Kranzprofil und Sockel

MARBELLA
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SANSSOUCI
System PLANO-Sanssouci
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Double door
Design 3-MS
Glass cut out with clear glass
Glazing bar frame 1x2

SANSSOUCI
System COMPACT-Sanssouci
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Double sliding door
Design 2-A

SANSSOUCI
System PLANO-Sanssouci

Schleiflack weiß RAL 9010
2-flügeliges Element

Design 3-MS
Lichtausschnitt mit Klarglas

Holzsprossen 1x2

SANSSOUCI
System COMPACT-Sanssouci

Schleiflack weiß RAL 9010
2-flügelige Schiebetür in der Wand laufend

Design 2-A

SANSSOUCI
System PLANO-Sanssouci
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Design 3-MS

SANSSOUCI
System COMPACT-Sanssouci
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Double sound insulation door
Design 2-A

SANSSOUCI
System PLANO-Sanssouci

Schleiflack weiß RAL 9010
Design 3-MS

SANSSOUCI
System COMPACT-Sanssouci

Schleiflack weiß RAL 9010
2-flügeliges Element mit Schallschutz

Design 2-A
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SANSSOUCI, System PLANO-Sanssouci, Schleiflack weiß RAL 9010, Design 2-A, echt abgeplattete Füllungen und Sockel
SANSSOUCI, System PLANO-Sanssouci, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design 2-A, raised panels and plinth

SANSSOUCI

SANSSOUCI – WIRKT
Die Türserie SANSSOUCI wirkt durch 
ihre fein abgerundeten Zargen-
profile und die echt abgeplatteten 
Füllungen. Passend gestaltete Pro-
filsockel und Fußleisten runden das 
Milieu ab. Die ideale Lösung für 
großzügige Räumlichkeiten mit zeit-
los elegantem Ambiente. Markant 
und schwer ausgearbeitet, aber 
dennoch leicht und keinesfalls über-
laden in ihrer optischen Wirkung. 
Die hochwertige Schleiflackoberflä-
che gibt der Tür eine samtig seidige 
Oberfläche.

SANSSOUCI – AFFECTS
The door series SANSSOUCI is ac-
centuated by finely rounded casing 
profiles and raised panels. Suitably 
formed plinth blocks and skirting 
boards round out the environment. 
The ideal solution for generous 
rooms with timeless elegant am-
bience. Distinct and heavily detailed, 
but by no means overloads the op-
tical effect. The high-quality white 
rubbed lacquer finish gives the door 
a velvety silky surface.

Detail SANSSOUCI
Plinth Sanssouci
Skirting board Vienna1

Detail SANSSOUCI
Profilsockel Sanssouci

Fußleiste Vienna1

Detail SANSSOUCI
Raised panel
Panel profile TA28

Detail SANSSOUCI
Echt abgeplattete Füllung

Füllungsprofil TA 28

MARBELLA
System PLANO
White rubbed lacquer 
finish RAL 9010
Design 3-Q
Casing design, 
frame top and plinth

MARBELLA
System PLANO

Schleiflack weiß 
RAL 9010

Design 3-Q
Motivbekleidung, 

Kranzprofil und Sockel
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BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Double door
Design 3 A-MS 

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Schleiflack weiß RAL 9010
2-flügeliges Element

Design 3 A-MS

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Double door
Design 3 A-MS 
Plinth Bel

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Schleiflack weiß RAL 9010
2-flügeliges Element

Design 3 A-MS 
Profilsockel Bel
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BLEIBENDE WERTE
BELVEDERE, die klassische Füllungs-
tür in ihrer schönsten Form. Die 
betonte Aufsatzleiste TA29 in Ver-
bindung mit den schweren 12mm 
Füllungsdoppel und der stark profi-
lierte Zarge verleihen diesem Modell 
einen einzigartigen, kraftvollen Cha-
rakter. Passend zum Interieur stehen 
verschiedene Füllungs- und Glasvari-
anten zur Auswahl. Die Profilsockel 
„Bel“ bilden einen harmonischen 
Übergang auf die Sockelleiste „Vi-
enna-1“.

ENDURING VALUES
BELVEDERE, the classic panel door in 
the nicest form. The emphasized pa-
nel profile TA29 in connection with 
heavy 12 mm double raised panel 
and the strongly profiled casing lend 
this model a unique, powerful cha-
racter. Appropriate for the interior, 
different panel and glass variations 
are available. The plinths „Bel“ form 
a harmonious blend to the skirting 
board „Vienna-1“.

BELVEDERE

BELVEDERE, System PLANO-Belvedere, Schleiflack weiß RAL 9010, Design 3-Q, Profilsockel Bel und Sockelleiste Vienna-1
BELVEDERE, System PLANO-Belvedere, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design 3-Q, Plinth Bel and skirting board Vienna-1

BELVEDERE
Plinth Bel
Skirting board Vienna1

BELVEDERE
Profilsockel Bel

Fußleiste Vienna 1

Detail BELVEDERE
Emphasized panel profile TA29
Heavy 12mm double panel

Detail BELVEDERE
Betontes Füllungsprofil TA29

Aufwendiges Füllungsdoppel 12mm

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
White rubbed lacquer 
finish RAL 9010
Double door
Design 3-Q
Satin facetted glazing

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Schleiflack weiß  
RAL 9010

2-flügeliges Element
Design 3-Q

Facettverglasung Satinato
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BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
European cherry, stained and patinated 
according to customer specification
Double door
Design 3 A-MS 
Plinth “Bel”

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Europ. Kirschbaum, gebeizt und 
patiniert nach Kundenvorlage

2-flügeliges Element
Design 3 A-MS 

Profilsockel „Bel“

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Double door
Design 4-A
Special facetted glazing
Plinth Bel

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
Dark antique-colored American cherry
Double door
Design 4-A
Special facetted glazing
Plinth Bel

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Schleiflack weiß RAL 9010
2-flügeliges Element

Design 4-A
Spezialverglasung mit Facette

Profilsockel Bel 

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Am. Kirschbaum dunkelantik
2-flügeliges Element

Design 4-A
Spezialverglasung mit Facette

Profilsockel Bel 
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BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
White rubbed lacquer 
finish RAL 9010
Design 1 
Plinth Bel 

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Schleiflack weiß 
RAL 9010
Design 1

Profilsockel Bel 

BELVEDERE, System PLANO-Belvedere, Schleiflack weiß RAL 9010, 2-flügeliges Element, Design 3 A-MS, Profilsockel Bel
BELVEDERE, System PLANO-Belvedere, white rubbed lacquer finish RAL 9010, double door, Design 3 A-MS, Plinth Bel

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Double door
Design 4-A
Satin facetted glazing

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Schleiflack weiß RAL 9010
2-flügeliges Element

Design 4-A
Facettverglasung

BELVEDERE

EIN TRAUM IN WEISS 
Die Farbe Weiß ist als Klassiker für 
profilierte Stiltüren ungeschlagen. 
In Weiß wirken Türelemente hell, 
freundlich und elegant. Darüber 
hinaus ist Weiß ein optimaler Kom-
bipartner, der mit sämtliche Farben 
wirkt und somit den Einrichtungsstil 
jederzeit variieren lässt. Ob Ton in 
Ton zu hellen Wänden oder leicht ab-
gesetzt mit dezenten Farbnuancen, 
die Eleganz der Serie BELVEDERE in 
Weiß ist und bleibt zeitlos schön. 

A VISION IN WHITE
The colour white is the unsurpassed 
classic for profiled traditional doors. 
White makes door elements look 
bright, welcoming and elegant. An-
other advantage of white is that it 
goes with anything and will always 
fit in whenever you change your co-
lour scheme. Whether coordinated 
with light walls or forming a slight 
contrast with subtle shades, the el-
egance of the BELVEDERE series in 
white is beautiful and always will be.

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere
White rubbed lacquer 
finish RAL 9010
Design 2-A 
Plinth Bel 

BELVEDERE
System PLANO-Belvedere

Schleiflack weiß 
RAL 9010

Design 2-A
Profilsockel Bel 
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GALA
System COMPACT
Casing profile A01 
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Double door
Design 2-AS 

GALA
System COMPACT

Bekleidungsstab A01
Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element
Design 2-AS

GALA
System COMPACT
Casing profile A01 
White rubbed lacquer finish RAL 9010
Design 2-AS

GALA
System COMPACT 

Bekleidungsstab A01
Schleiflack weiß RAL 9010

Design 2-AS
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GALA, System COMPACT, Profilbekleidung A01, Schleiflack weiß RAL 9010, Design 1

GALA, System COMPACT, Casing profile A01, white rubbed lacquer finish RAL 9010, Design 1

GALA

System COMPACT

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Round arched door

Design 2-A

GALA

System COMPACT

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Rundbogenelement

Design 2-A

GALA

EDLER CHARAKTER

Das Modell GALA präsentiert sich 

als eine feine, dezente Stiltüre auf 

Basis eines glatten Elements. Die 

schlichten Aufsatzprofile erwecken 

den Eindruck echter Füllungen. Je 

nach Wahl von Ausstattung und 

Oberfläche erzielen die Elemente 

einen edlen, eleganten oder gemüt-

lichen, rustikalen Effekt (Bild in Fur-

niersausführung Seite 54 oben).

NOBEL CHARACTER

The model GALA presents itself as 

a fine, subtle stylised panel door on 

the base of a plain, flat element. The 

simple profiles give the impression 

of real panels. Depending on choice 

of options and surface configura-

tions the elements achieve a noble, 

elegant, comfortable, or rustic effect 

(picture in veneer finish page 54 on 

top).

GALA-WE

System COMPACT

Casing profile A01

Light-colored American cherry

Design 1S 

GALA-WE

System COMPACT

Bekleidungsstab A01

Am. Kirschbaum hell

Design 1S

Detail GALA-WE

Plain flat element 

with solid 

profile TA03

Detail GALA-WE

Glattes Element 

mit schlichtem 

Aufsatzprofil TA03
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ANTIK

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 4-A

Satin facetted glazing

ANTIK

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 4-A

Facettverglasung Satinato

ANTIK

System COMPACT

Frame design Super 

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Design 2-A

ANTIK

System COMPACT

Zargenvariante Super

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Design 2-A

ANTIK

Frame design Super

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Double sliding door

Design 2-A

ANTIK

Zargenvariante Super

Schleiflack weiß 

RAL 9010

2-flügelige Schiebetür

Design 2-A
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ANTIK, System COMPACT, Bekleidungsstab A01, Schleiflack weiß RAL 9010, Rundbogenelement, Design 2-A 

ANTIK, System COMPACT, casing profile A01, white rubbed lacquer finish RAL 9010, round arched door, Design 2-A

Detail ANTIK

System COMPACT

Casing profile A02

Panel profile TF05

Glazing bar frame  

with facetted glazing

DETAIL ANTIK

System COMPACT

Bekleidungsstab A02

Füllungsprofil TF05

Sprossen mit Facettverglasung

Detail ANTIK

Raised panels

Panel profile TF10

Detail ANTIK

Echt abgeplattete Füllungen

Füllungsprofil TF10

Detail ANTIK

Raised panels

Panel profile TF10

Detail ANTIK

Echt abgeplattete Füllungen

Füllungsprofil TF10

ANTIK

WAHRHAFTE ELEGANZ

Weiße Stiltüren bedeuten Eleganz. 

Die Türserie ANTIK beeindruckt 

durch das Zusammenwirken der 

echt abgeplatteten Füllungen, den 

aufwändigen Füllungsprofilen (TF10, 

TF05) und den Bekleidungsstäben  

A01 und A02 (in Kombination mit pro-

filierter Zierbekleidungsinnenkante 

und Türblattkante als Ausführung 

Exquisit und Super). Ob im Altbau mit 

hohen, stuckverzierten Decken oder 

im modern eingerichtetem Ambiente, 

ANTIK wirkt elegant. 

TRULY ELEGANCE

White doors mean elegant style. The 

door series ANTIK is impressive by 

the utilization of the raised panels 

and the luxurious panel profiles 

(TF10, TF05) and the casing profiles 

A01 and A02 (in combination with 

profiled inner edge of the decorative 

facing and door leaf edge known as 

Design Exquisit and Super). Whether 

in the old building with high ceilings 

and crown moulding or in the modern 

furnished ambience, ANTIK looks 

elegant.
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ANTIK

System COMPACT

Frame design Exquisit 

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door

Glass cut out and fix panels 

with clear glass

Glazing bar frame 1x3

ANTIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element

Lichtausschnitt und 

Seitenteile mit Klarglas

Holzsprossen 1x3

ANTIK

System COMPACT

Frame design Exquisit 

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Glass cut out and fix panels 

with clear glass

Glazing bar frame 1x3

ANTIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Schleiflack weiß RAL 9010

Lichtausschnitt und 

Seitenteile mit Klarglas

Holzsprossen 1x3

ANTIK

System COMPACT

Frame design Super 

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double sliding door

Design 2x2-A

ANTIK

System COMPACT

Zargenvariante Super

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Schiebetürelement

Design 2x2-A
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ANTIK

Detail ANTIK

System COMPACT

Casing profile A01

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Design 2-A

Panel profile TF05

Detail ANTIK

System COMPACT

Casing profile A01

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door

Design 3-MG

ANTIK

System COMPACT

Bekleidungsstab A01

Schleiflack weiß RAL 9010

Design 2-A

Füllungsprofil TF05

ANTIK

System COMPACT

Bekleidungsstab A01

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element 

Design 3-MG

Detail ANTIK

System COMPACT

Casing profile A01

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Segmental arched double door

Design 2-A

Panel profile TF05

Detail ANTIK

System COMPACT

Casing profile A01

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double exterior door

Design 3-MG

ANTIK

System COMPACT

Bekleidungsstab A01

Schleiflack weiß RAL 9010

Segmentbogenelement

Design 2-A

Füllungsprofil TF05

ANTIK-HT

System COMPACT

Bekleidungsstab A01

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügelige Haustür 

Design 3-MG
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ANTIK

System COMPACT

White lacquered ash

Design 4-A

Frame design Exquisit

Panel profile F52

ANTIK

System COMPACT

Esche weiß deckend

Design 4-A

Zargenvariante Exquisit

Füllungsprofil F52

ANTIK

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double sliding door

Design 2-A

Frame design Super

ANTIK

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügelige Schiebetür

Design 2-A

Zargenvariante Super

ANTIK

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Double door and sliding door

Design 4-A

Glass cut out with clear glass

Frame design Exquisit

ANTIK

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Element und Schiebetür

Design 4-A

Lichtausschnitt mit Klarglas

Zargenvariante Exquisit
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ANTIK-HT

System PLANO-BR

Chocolate-colored American oak

Exterior door

Design 3-MS

ANTIK-HT

System PLANO-BR

Am. Eiche schoko gebeizt

Hauseingangstür

Design 3-MS

ANTIK

System COMPACT-Profil

Beech

Design 2-AS

Glass cut out with structured glass

Glazing bar frame 1x2

ANTIK

System COMPACT-Profil

Buche natur

Design 2-AS

Lichtausschnitt mit Strukturglas

Holzsprossen 1x2

Detail ANTIK

Raised panels

Panel profile TF05

Detail ANTIK

Echt abgeplattete Füllungen

Füllungsprofil TF05

ANTIK

ANTIK, System COMPACT, am. Weißeiche natur, Design 2, Zargenvariante Exquisit

ANTIK, System COMPACT, American oak, Design 2, frame design Exquisit

VARIANTENVIELFALT

Je nach Kundenanforderung können 

die ComTür-Modelle in unterschied-

lichen Ausführungsvarianten gefer-

tigt werden. Ein Anwendungsbei-

spiel auf Seite 46. Passend zur 1-flgl. 

Stiltür ANTIK 4A erhielt der Kunde 

2-flügelige Elemente mit Klarglas als 

Pendel- und Schiebetürausführung. 

Ein besonderes Detail: ComTür bie-

tet die Türblattkanten als profilierte 

oder gerundete Variante an.

VARIATION VARIETY

Depending on customer require-

ments the ComTür models can be 

configured in different variations. An 

example is found on page 46. Mat-

ching up with a single panel door 

ANITK 4A, the customer received 

double doors with transparent glass 

as a swing door and as a sliding door 

configuration. A special detail: Com-

Tür offers the door leaf edges as a 

profiled or rounded option.
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KLASSIK

System COMPACT

Frame design Exquisit with plinth 

European cherry, stained and patinated

Segmental arched glazing bar double door

Arched glazing bars 1x3 

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit mit Sockel

Europ. Kirschbaum, gebeizt und patiniert

2-flügeliges Segmentbogen-Sprossenelement

Holzsprossen geschwungen 1x3 

KLASSIK

System COMPACT

Frame design Exquisit with plinth 

Stained and limed 

American oak

Segmental arched 

glazing bar double door

Arched glazing bars 1x3 

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit mit Sockel 

Am. Weißeiche 

gebeizt und gekalkt

2-flügeliges Segmentbogen-

Sprossenelement

Holzsprossen geschwungen 1x3 

KLASSIK

System COMPACT

Frame design Exquisit

Stained and limed 

American oak

Design 2-A

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Am. Weißeiche 

gebeizt und gekalkt

Design 2-A
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KLASSIK

System COMPACT

Frame design Super 

Round arched door

Light-colored European cherry

Design 2-S

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Super 

Rundbogenelement

Europ. Kirschbaum hell

Design 2-S

STIL MIT SCHWUNG

Die Modelle KLASSIK und KLASSIK-

ELEGANCE gehören mit ihren  ge-

schwungenen, echt abgeplatteten 

Füllungen zu den klassischen Stil-

türen, die im Hause ComTür gefertigt 

werden. Die Proportionen und Profi-

lierungen sind identisch ausgearbei-

tet, der Unterschied liegt in der Art 

des Schwunges. Bei KLASSIK-ELE-

GANCE verläuft er in einem gleich-

mäßig geschweiften Bogen, der 

Schwung bei KLASSIK hat eine leicht 

abgesetzte „Kante“ im Bogenverlauf. 

Für beide Türlinien stehen stark und 

schwach profilierte Bekleidungsstä-

be zur Auswahl.

SWEEPING STYLE

With their curved and raised panel-

ling the KLASSIK and KLASSIK-ELE-

GANCE doors are among the stylish 

classics crafted in the traditional 

way at ComTür. The two models are 

identical in their proportions and 

profiles and differ only in terms of 

the type of arch. On the KLASSIK-

ELEGANCE model the curve of the 

arch runs in an even sweep while the 

KLASSIK model has a slight “edge” 

to the arch. There is a choice of light 

or heavy casing profiles for both 

models.

Detail KLASSIK

Raised panels

Panel profile TF05

 

Detail KLASSIK

System COMPACT

Casing profile A02

Profiled door leaf edge

 

Detail KLASSIK

Echt abgeplattete Füllungen

Füllungsprofil TF05

Detail KLASSIK

System COMPACT

Bekleidungsstab A02

Profilierte Türblattkante

KLASSIK

KLASSIK-ELEGANCE, System COMPACT, Zargenvariante Super, am. Kirschbaum hell mit Patina, Design Elegance 2-S

KLASSIK-ELEGANCE, System COMPACT, frame design Super, light-colored American cherry with patina, Design Elegance 2-S
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KLASSIK

System COMPACT

Frame design Exquisit 

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Segmental arched double door

Glass cut out with facetted glazing

Glazing bar frame 2x3 

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Segmentbogenelement

Lichtausschnitt mit Facettglas

Holzsprossen 2x3 

KLASSIK

System COMPACT

Frame design Exquisit 

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Sliding door

Glass cut out with facetted glazing

Glazing bar frame 2x3 

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Schleiflack weiß RAL 9010

Schiebetür

Lichtausschnitt mit Facettglas

Holzsprossen 2x3 

KLASSIK

System COMPACT

Frame design Exquisit 

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Segmental arched double door

Glass cut out and transom 

with clear glass

Arched glazing bar frame 2x3 

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Segmentbogenelement

Lichtausschnitt und Oberlicht 

mit Klarglas

Holzsprossen geschwungen 2x3 

KLASSIK

System COMPACT

Frame design Super 

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Round arched double door

Design 2-S

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Super

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Rundbogenelement 

Design 2-S
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KLASSIK

System COMPACT

Frame design Super 

Light-colored French walnut 

with patina

Design 1

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Super

Franz. Nussbaum hell 

mit Patina

Design 1

KLASSIK-ELEGANCE

System COMPACT

Frame design Super 

Light-colored American cherry 

with patina

Design Elegance 2-S

KLASSIK-ELEGANCE

System COMPACT

Zargenvariante Super

Am. Kirschbaum hell 

mit Patina

Design Elegance 2-S

KLASSIK, System COMPACT, Zargenvariante Super, am. Kirschbaum hell, 2-flügeliges Element, Design 2-S

KLASSIK, System COMPACT, frame design Super, light-colored American cherry, double door, Design 2-S

KLASSIK

System COMPACT

Frame design Exquisit 

Light-colored American cherry

Three-centered arched double door

Artistic glazing

Round arched transom

KLASSIK

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Am. Kirschbaum hell

2-flügeliges Korbbogenelement 

Kunstverglasung

Rundbogen Oberlicht 

DAS HAT STIL
Klassische Türelemente nach tradi-

tioneller Handwerkskunst, erlesen 

wie wertvolle Möbelstücke, für ein 

exquisites Interieur. Ideal für Stil 

mit Anspruch. Modell KLASSIK be-

sticht durch die echt abgeplatteten 

Füllungen und schwere Profile. Bei 

den handwerklich angefertigten Fül-

lungen fließt das Furnier wie aus 

einem Guss über die gesamte Fläche 

hinweg und erzeugt so eine perfekte 

optische Wirkung.

STYLE INCARNATE
Classic door elements crafted in the 

traditional way and selected like 

precious pieces of furniture for a 

perfectly exquisite setting. The ide-

al style for discerning individuals. 

The strength of the KLASSIK model 

is its raised panels with the heavy 

profiles. Such is the expertise vested 

in making the panels that the veneer 

flows across the whole surface, for-

ming a unified whole and thus pro-

ducing a consummate visual effect.

KLASSIK
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LUGANO

System COMPACT

White rubbed lacquer finish 

with golden pin stripping

Design 3-MS

Casing design and plinth

LUGANO

System COMPACT

Schleiflack weiß 

mit Goldadern

Design 3-MS

Motivbekleidung und Sockel

LUGANO

System COMPACT

American cherry 

stained and patinated 

Double door

Design 3-MS

Casing design and plinth

LUGANO

System COMPACT

Am. Kirschbaum 

gebeizt und patiniert 

2-flügeliges Element

Design 3-MS

Motivbekleidung und Sockel

LUGANO

System COMPACT

American cherry 

stained and patinated 

Design 3-MS

Casing design and plinth

LUGANO

System COMPACT

Am. Kirschbaum 

gebeizt und patiniert

Design 3-MS

Motivbekleidung und Sockel
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LUGANO, System COMPACT, Schleiflack weiß mit Goldadern, 2-flügeliges Element, Design 3-MS, Motivbekleidung und Sockel

LUGANO, System COMPACT, white rubbed lacquer finish with golden lines, double door, Design 3-MS, casing design and plinth

LUGANO

System COMPACT

White rubbed lacquer finish 

Design 3-MS

Casing design and plinth

Detail LUGANO

White rubbed lacquer 

with gloss effect 

Panel profile TF05

Raised panels additionally profiled

LUGANO

System COMPACT

Schleiflack weiß

Design 3-MS

Motivbekleidung und Sockel

Detail LUGANO

Schleiflack Brillantoberfläche

Füllungsprofil TF05

Echt abgeplattete Füllungen 

zusätzlich profiliert

KUNST DES  
HANDWERKS
Die neue Türlinie LUGANO vereint 

Handwerkskunst und Interior-Design 

in seiner schönsten Form. Mit viel 

Liebe zum Detail wurden Türfüllung, 

Doppel, Profile und Zarge aufeinan-

der abgestimmt. Ein besonderes  

Highlight: die Schleiflack-Brillant- 

oberfläche mit feinen Goldadern. 

Wie man sieht: Türen gestalten Räu-

me. Diese ausdrucksstarken, voll-

kommenen Türelemente entstanden 

in Zusammenarbeit mit der Firma 

Baur WohnFaszination GmbH, Hö-

chenschwand.

ART OF THE CRAFT
The new door line LUGANO unites 

craftsmanship and interior design in 

it’s nicest form. With a lot of love to 

the detail, the door panels, applied 

raised panels, profiles and casing 

are in harmony. A special highlight: 

The white rubbed lacquer finish 

with gloss effect and fine golden pin 

stripping. As one sees: Doors define 

space. These expressive and perfect 

door elements originated in coopera-

tion with the company Baur Wohn-

Faszination GmbH, Höchenschwand.

 

LUGANO
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ANTIK

System COMPACT

Frame design Super 

Knotted spruce

Round arched door

Design 2-A

ANTIK

System COMPACT

Zargenvariante Super 

Fichte astig

Rundbogenelement

Design 2-A

GALA

System COMPACT

Frame design Super 

Light-colored European oak 

Design 1

Frame top and plinth

GALA

System COMPACT

Zargenvariante Super

Europ. Asteiche hell

Design 1

Kranzprofil und Sockel

GALA

System BLOCK FRAME

Rustical-colored European oak

Round arched door 

Design 2-A

GALA

System COMPACT

Frame design Exquisit 

Rustical-colored European oak

Design 2-AS

GALA

System BLOCKRAHMEN

Europ. Eiche rustikal

Rundbogenelement 

Design 2-A 

GALA

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Europ. Eiche rustikal

Design 2-AS
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DAVOS

System PLANO

Matured oiled spruce

Hand-forged decorative 

door fittings

DAVOS

System PLANO

Fichte Altholz geölt

Handgeschmiedete 

Zierbeschläge

GANZ NATÜRLICH
Traditioneller Landhausstil kann viele 

Gesichter haben. Je nach Auswahl 

der Oberfläche und Türausstattung 

wird verschiedensten Modellen der 

besondere Charakter verliehen. Von 

der dunklen, schweren Eiche über 

„kerniges“ Fichte-(Alt-)Holz bis hin 

zu Strichlack- und Patina-Effekten. 

In Verbindung mit speziellem Zube-

hör, wie handgeschmiedete Zierbe-

schläge, entstehen unverkennbare 

Elemente für ein ganz charakteri-

stisches Interieur.

COMPLETELY NATURAL
Traditional country house style can 

take on many complexions. Depen-

ding on surface selection and door 

option configurations the special 

character will lend to most different 

models. From the dark, heavy oak 

and the “sound” (matured) spruce 

up to matt and patina effects.  In 

connection with special accessories, 

like hand-forged ornamental fittings, 

unmistakeable elements are the be-

ginning for interior design characte-

ristics. 

VIENNA-TA28D

System PLANO-Contur

White rubbed lacquer finish 

with patina

Design 2-A

4mm double panel

VIENNA-TA28D

System PLANO-Contur

Schleiflack weiß 

mit Patina

Design 2-A

4mm Füllungsdoppel

ULTRA-EXCLUSIV, europ. Eiche dunkel, 2-flügeliges Segmentbogenelement, gestemmte Optik mit Glasfeldern

ULTRA-EXCLUSIV, dark-colored European oak, segmental arched double door, rustic look with glass sections

BELVEDERE

System PLANO-Sanssouci

Rustic antique-colored American oak

12mm double panel

Design 3-MS

Plinth Sanssouci

BELVEDERE

System PLANO-Sanssouci

Am. Eiche rustikal antik

Füllungsdoppel 12mm

Design 3-MS

Profilsockel Sanssouci

LANDHAUS
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ANTIK

System COMPACT

Design casing Super

American cherry with patina

Round arched door

Design according to 

customer specification

ANTIK

System COMPACT

Zargenvariante Super

Am. Kirschbaum mit Patina 

Rundbogenelement

Design nach Kundenwunsch

GALA

System COMPACT

American cherry with patina

Panel with leather application 

Special panel profile

GALA

System COMPACT

Am. Kirschbaum und Patina

Füllung mit Lederapplikation

Sonderprofil

TOSCANA

System COMPACT

Frame design Exquisit 

Light-colored European cherry 

Glazing bar double door

Facetted glazing

TOSCANA

System COMPACT

Zargenvariante Exquisit

Europ. Kirschbaum hell

2-flügeliges Sprossenelement

Facettverglasung
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ALHAMBRA

System PLANO

Dark-antique European oak

Design Arabic

Special casing massive profiled

ALHAMBRA

System PLANO

Europ. Eiche dunkelantik

Design Arabic

Sonderzarge schwer profiliert

ULTRA-EXCLUSIV

System PLANO

Casing profile SOFT-IN 

Light-colored American cherry 

high gloss

Design Sevilla 3

ULTRA-EXCLUSIV

System PLANO

Bekleidungsstab SOFT-IN

Am. Kirschbaum hell

 Hochglanz

Design Sevilla-3

EMPIRE

System COMPACT

Special stained Sapelli-Mahagoni

Panel profile and double panel 

with golden pin stripping

Special Plinth

EMPIRE

System COMPACT

Sapelli-Mahagoni gebeizt nach Vorlage

Aufsatzprofil und Doppel nach 

Kundenvorgabe mit Goldadern

Profilsockel nach Skizze

SPECIALS

SPEZIALITÄTEN
Geht nicht – gibt’s nicht. Die über 

90-jährige handwerklichen Erfahrung 

und flexible Fertigung ermöglicht 

ComTür die Realisierung verschie-

denster Kundenwünsche. Ob extra-

vagantes Design, spezielle Oberflä-

chen oder Sondermaße aller Art. Die 

Spezialanfertigungen aus dem Hause 

ComTür werden von Kunden aus aller 

Welt geschätzt und verbaut. Hand-

werk und Tradition aus Leidenschaft.

SPECIALITIES
“No is not an answer.” The more 

than 90-year-old craftsmanship ex-

perience and flexible manufacturing 

allows ComTür to realize most of 

the customer’s different requests. 

Whether extravagant design, special 

surfaces or special sizes of all kind. 

The special, individual configurations 

from ComTür are being implemented 

and appreciated by customers world-

wide. Craftsmanship and tradition 

driven by passion.

ANTIK, System COMPACT, am. Kirschbaum mit Patina, Oberlicht und Seitenteile nach Kundenwunsch, Kunstverglasung

ANTIK, System COMPACT, American cherry with patina, transom and fix panels according to customer specification, artistic glazing



58

ANTIK

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Round arched glazing bar 

double door

Single facetted glazing

Frame design Exquisit

ANTIK

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Rundbogen-

Sprossenelement

Einzel-Facettverglasung

Zargenvariante Exquisit

VIENNA

System COMPACT

White rubbed lacquer finish RAL 9010

Segmental arched double door

Design 1 with glazing bars

Satin facetted glazing

Casing profile A01

VIENNA

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Segmentbogenelement

Design 1 mit Holzsprossen

Facettverglasung Satinato

Bekleidungsstab A01
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ANTIK

System COMPACT

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Round arched glazing bar 

double door

Glass cut out with clear glass

ANTIK

System COMPACT

Schleiflack weiß 

RAL 9010

2-flügeliges Rundbogen-

Sprossenelement

Verglasung Klarglas

BOGEN UND MEHR
Die Herstellung von Bogenelementen 

als Rund-, Segment- oder Korbbogen 

gehört zu den traditionellen Wur-

zeln von ComTür. Handwerkliches 

Kow-how und meisterhafte Präzi-

sionsarbeit sind die Basis dieser 

eindrucksvollen Elemente. Mit viel 

Liebe zum Detail und dem richtigen 

Gefühl für den natürlichen Werkstoff 

Holz entstehen „Kunstwerke“, die 

jedem Raum das besondere Etwas 

verleihen.

BEYOND THE ARCH
The manufacture of curved elements 

into round, segmental or three-cent-

red arches stems from the traditional 

roots of ComTür. Expert craftsman-

ship and skilled precision form the 

basis on which these impressive ele-

ments are built. The passion for de-

tail and intuitive appreciation of the 

natural virtues of wood give rise to 

“works of art” which lend something 

special to every space.

KLASSIK-ELEGANCE

System COMPACT

Frame design Super 

White rubbed lacquer 

finish RAL 9010

Round arched door

Design Elegance 2-S

KLASSIK-ELEGANCE

System COMPACT

Zargenvariante Super

Schleiflack weiß 

RAL 9010

Rundbogenelement 

Design Elegance 2-S

BOGEN

ANTIK, System COMPACT, Lichtband nach Kundenwunsch, Einzel-Facettverglasung, echt glasteilende Sprossen, Zargenvariante Super

ANTIK, System COMPACT, rows of luminaires according to customer specification, single facetted glazing, glass partitioning glazing bars

VIENNA-SOLID

System COMPACT

White rubbed lacquer finish 

RAL 9010

Round arched double door

Glass cut out clear glass with 

bonded satin foil (design sun)

VIENNA-SOLID

System COMPACT

Schleiflack weiß RAL 9010

2-flügeliges Rundbogenelement

Verglasung Klarglas mit 

aufgeklebter satinierter Folie 

(Motiv Sonne)
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COMTÜR DRÜCKERGARNITUREN

Wie bei der Tür selbst legen wir großen Wert auf hochwertige Materialien und verwenden daher nur 

Drückergarnituren von Qualitätsherstellern. Vorteil: funktionsgetestet und garantierte Passgenaugigkeit 

für alle ComTür-Systeme. ROSETTEN – rund oder eckig, Rosetten- oder Langschildgarnituren. OBER-

FLÄCHE – von Messing über Edelstahl, verchromt oder poliert. In der Tabelle finden Sie eine Übersicht 

der verschiedenen Varianten. DESIGN – passend zum jeweiligen Türmodell, von geradlinig schlicht bis 

geschwungen elegant. 

COMTÜR DOOR HANDLES

Just as we attach great value to using top quality materials for our doors, we only use door handles from 

top quality manufacturers as well. The advantage is that they are performance tested and guaranteed for 

precision fitting into all ComTür systems. ROSES – round or square, rose fitting or backplate. FINISH – 

choose from brass through stainless steel, chrome-plated or polished. In the table you find an overview of 

the different variations. DESIGN – styled according to the model of door: from minimalist straight lines 

through curved elegance.

Rosettengarnitur

Rose fitting

Bauhaus 1920/44/644 Bauhaus 1920/7/607 Schöntal R260

Langschildgarnitur

Backplate

Bauhaus 1920/8004 Art Deco 1820/8002 Barock 7246/8246

Langschildgarnitur

Backplate

Schöntal L260 Jugendstil 1900/850 Jugendstil 1905/805

Oberflächen

Finish

MPN   = poliert vernickelt
MMN = matt vernickelt

MPN   = polished nickel-plated
MMN = matt nickel-plated

MPC   = poliert verchromt
MMC = matt verchromt

MPC   = polished chrome-plated
MMC = matt chrome-plated

MA   = Messing altdeutsch
MAP = Messing antik patiniert
MM  = Messing matt

MA   = altdeutsch brass
MAP = antique patinated brass
MM  = matt brass
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COMTÜR BÄNDER UND ZUBEHÖR

BÄNDER – ComTür bietet je nach System (PLANO, COMPACT) speziell abgestimmte Bänder, erhältlich 

in verschiedenen Oberflächen- und Designvarianten. Vorteil: passgenau, wartungsfrei und dauerfunktions-

geeignet. SCHLIEßBLECH – 3 mm dickes Schließblech für stumpfe Türen, rückseitig mittels Stahl-

platte verschraubt. Vorteil: extrem ausreißsicher und für höchste Beanspruchungen geeignet. SCHLOSS 

– Qualitätsschloss mit Metallverriegelung, auf Wunsch mit Flüsterfalle. Vorteil: garantiert langlebig mit 

sicherem Halt und optimalem Schließkomfort durch Feinabstimmung Schloss, Schließblech und Gummi-

dichtung. ComTür-Empfehlung: Magnetschloss für ein komfortables und leichtes Schließen. 

COMTÜR HINGES AND FITTINGS

HINGES – all hinge systems sourced from quality manufactures as per requirements, matching the full 

range of finishes and designs. Advantage: Perfect fit, maintenance-free, designed to withstand continuous 

use. STRIKING PLATE – Specially designed and color-coordinated seals combined with 3 mm PLANO 

striking plate for flush doors. Advantage: Gentle and quiet closing action, very strong and tight-fit closing 

system. LOCK – quality lock with metal lock fitting, with damping mechanism on request combined with 

sturdy striking plate for rebated door leaves. Advantage: Guaranteed durable, strong and reliable, closing 

action optimized by precision coordination of lock, striking plate and rubber seal. ComTür-recommend: 

Magnetic lock for comfortable and easy closing. 

Basic Bänder
Basic Hinges

COMPACT:         2D-Bänder 4426 (3-teilig)

Verdeckt liegende Bänder
Concealed Hinges

PLANO:               Typ 340, 540, 640  

                            je nach Anforderung

Stil-Bänder mit Zierkopf
Traditonal hinges with decorative 
head

COMPACT:         2D-Bänder 4426 ZK

Magnetschloss
für geräuscharme Schließfunktion, 
(optional)

Magnetic Lock
For low-noise closing (optional)

Objekt-Bänder VX
Project Hinges VX

PLANO:         3D-Spezialbänder 7729 (Abb.) 
COMPACT:    3D-Spezialbänder 7939

Profilsockel
Plinth

Objekt-Bänder VX mit Zierkopf
Project Hinges VX with decorative 
head

PLANO:     3D-Spezialbänder 7729 ZK (Abb.) 
COMPACT: 3D-Spezialbänder 7939 ZK

Sockelleiste
Skirting board

Glatt Stufe

Vienna 1 Vienna 2
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COMTÜR PLANUNG UND SERVICE

VIELFALT – ist unser Prinzip. Unser hauseigener Rohlingbau ermöglicht es uns Sondermaße jeder Art 

zu fertigen. Durch unsere hochwertige Oberflächenbearbeitung entstehen individuelle Türoptiken passend 

zum jeweiligen Ambiente. Alle Farblacke und Beiztöne, Sonder- und Effektlackierungen, Hochglanz, Patina, 

auch nach Mustervorlage. KUNDENSERVICE – auf Wunsch leistet unser Service-Techniker bereits 

in der Planungsphase eine individuelle Objektbetreuung und technische Unterstützung.  AUFMAß – 

und MONTAGESERVICE – durch qualifizierte Fachpartner vor Ort oder unsere überregional tätigen 

Service-Techniker. MUSTERSERVICE – kostenfreier, kurzfristiger Versand von Oberflächenmustern, 

Modellquerschnitten oder projektbezogenen Sonderanfertigungen. Verleih von Musterelementen für Mes-

sen, Hausausstellungen oder andere Events. TÜRENGALERIE im WERK – individuelle, fachkundige 

Beratungen im Hauptwerk in Heilbronn. EIGENE LKW – wir liefern auf den Punkt, zuverlässig und 

verbindlich, auch direkt zur Baustelle.

COMTÜR PLANNING AND SERVICE

DIVERSITY – is our principle. ComTür produces the needed door blanks by itself. This gives us the op-

portunity to manufacture any measurements or design as per customer request. Our high quality surface 

finish allows customised doors designed to match the individual look. All colored varnish and stains, 

special effect surface coatings, high gloss and patina also applied as demonstrated samples. CUS-

TOMER SERVICE – our own service technicians will also come out to you on request for individual 

project and technical support. MEASURING-UP AND ASSEMBLY SERVICE – by professional

specialist partners on site, or by own service technicians. SAMPLE SERVICE – finish samples, 

model profiles or project-related samples (at short notice). Lending service and keep pool of sample 

elements, which can be borrowed for trade fairs, house exhibitions or other events. SHOWROOM 

IN THE PLANT – individual and expert advice at our main plant in Heilbronn. OWN TRUCKS –

delivery to the door, binding and reliable.
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ANSPRUCHSVOLLES DESIGN AUF DAS WESENTLICHE REDUZIERT

Die Wandgestaltung steht im Mittelpunkt dieserTürlinie. Durch die flächenbündigen oder sogar 
unsichtbaren, in die Wand integrierten Zargensysteme wirkt das eigentliche Element. Dabei sind  
dem Türdesign nahezu keine Grenzen gesetzt. Ob raumhoch, in Hochglanz, mit Lichtausschnitten 
oder Edelstahleinlagen - Sie haben die Wahl. 

UNSERE KLASSIKER – STILTÜREN MIT INNOVATIVER TECHNIK

Einzigartige Stiltüren mit innovativer Technik in hochwertigen Schleiflack – und Holzoberflächen.  
Die elegant klassischen Elemente überzeugen durch ihre hohe Verarbeitungsqualität und Liebe  
zum Detail. Die Türlinie ist in sämtlichen Funktionsausführungen wie z.B. Brand-, Schall-, Klima- 
und Einbruchschutz lieferbar.

FÜR JEDE ANFORDERUNG DIE RICHTIGE TÜRLÖSUNG

Als Projektpartner bietet ComTür ein umfassendes Türkonzept von der Brand- und Rauchschutztüre 
[T30, T60, T90], über Schallschutz [SK1-SK4], Klimaklasse [KK2-KK3] und Einbruchschutz [RC1-
RC3] bis hin zur Nassraumtüre. Sie erhalten geprüfte Funktionstüren in jedem Design.

GARANTIERTE SICHERHEIT, WÄRMESCHUTZ UND DESIGNVIELFALT

Die Modelle unterscheiden sich durch innovative und faszinierende Werkstoffe auf der Türaußen- 
seite wie Keramik, Stein oder Glas. Auch hier garantiert ComTür Gestaltungsfreiheit. Die Tür kann 
außen im Stil des Hauses kreiert und innen an den Einrichtungsstil in Farbe, Holzart und Design 
angepasst werden.

Aktuell und Zeitlos

Tradition und Denkmal

Objekt und Brandschutz

Haustüren und Wohnungseingänge
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PRODUKTÜBERSICHT

Für jede Anforderung die richtige Türlösung: AKTUELL und ZEITLOS – anspruchsvolles Design auf 

das Wesentliche reduziert. Das Programm definiert sich über die puristischen Zargensysteme INTRA und 

FLAT und das  variable Türblattsystem VARIA-Protect mit seinen nahezu grenzenlosen Gestaltungsmög-

lichkeiten der Deckfläche. TRADITION und DENKMAL – Stiltüren nach „alten Vorbildern“ mit in-

novativer Technik. Die elegant klassischen Elemente überzeugen durch ihre hohe Verarbeitungsqualität 

und Liebe zum Detail. OBJEKT und BRANDSCHUTZ – Funktionstüren für das anspruchsvolle Ob-

jekt. Von Brand- und Rauchschutz, Schallschutz, Klimaklasse und Einbruchschutz bis zu Nassraumtüren.  

HAUSTÜREN und WOHNUNGSEINGÄNGE – individuelle Gestaltung von Haus- und Wohnungs-

eingängen mit garantierter Sicherheit und Wärmeschutz. Die 2-schalige Duotherm-Technologie ermöglicht 

die Verwendung von innovativen und faszinierenden Werkstoffe auf der Türaußenseite, wie Keramik, Glas 

oder Stein. Vorteil: Die Türinnen- und Außenseiten können unabhängig voneinander gestaltet werden. 

Alle Design- und Systemvarianten sind auch als Funktions- oder Außentüren lieferbar. Vorteil: das glei-

che Modelldesign für Zimmertüren, Brand- und Schallschutztüren und Hauseingangstüren. BRAND-

SCHUTZ – Brandschutzelemente für alle Anforderungen, geprüft nach British-Standard, EN- und deut-

schem Standard (T30/T60/T90). RAUCHSCHUTZ – zertifizierte Rauchschutzelemente nach EN1634-3 

und DIN 18095. SCHALLSCHUTZ – geprüfte Schallschutztüren bis 47 dB. KLIMASCHUTZ – zer-

tifizierte Klimaschutztüren bis KK3 für extreme Bedingungen, Feucht- und Nassraumtüren. EINBRUCH-

SCHUTZ – geprüfte Sicherheitstüren nach deutschem Standard (RC1-RC3). BESCHUSSHEMMUNG

beschusshemmende Türen für erhöhte Sicherheitsanforderungen bis Widerstandsklasse FB4.

PRODUCT OVERVIEW

The right door solution for every requirement: CURRENT und TIMELESS – Superior design reduced 

to the essentials. The range is defined by the purist style of our INTRA and FLAT frame systems and 

versatile VARIA-Protect door leaf system with its virtually limitless design potential for surface finishes. 

TRADITIONAL and CLASSIC – Stylish doors “in the old mould” but using innovative technology. 

These classic elegant models are irresistibly attractive due to their high quality of workmanship and at-

tention to detail. FUNCTIONAL DOORS – Doors for discerning properties that do all the work. From 

doors equipped for fire protection and smoke control, sound insulation, climate control and protection from 

burglary through doors for wet rooms. ENTRANCE DOORS and APARTMENT ENTRIES – The 

entrance and apartment door line of ComTür guarantees security, weather protection and design variety. 

The models differ by innovative and fascinating materials on the external door leaf. The advantage here is 

that the interior and exterior surfaces can be designed independently.

All ComTür models match with various designs and systems. Advantage: same door design for interior, 

exterior or functional doors. FIRE PROTECTION – tested fire protection components, certified to 

British, EN-and German standard (T30/T60/T90). SMOKE PROTECTION – tested smoke protection 

components. SOUND PROOFING – certified sound proofing doors up to 47 dB. CLIMATE CON-

TROL – certified air conditioning doors for extreme conditions. BURGLAR RETARDATION – tested

safety doors, certified to German standard (RC1-RC3). BULLET RESISTANCE – bullet resistant doors 

for areas with raised security standards certified up to resistance class FB4.
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